LEKCE 18
#Obsah 

#Móda a oblečení
#TEXT: Šaty, o kterých sní i princezny
#GRAMATIKA: Druhové číslovky. Plurálová substantiva (pomnožná podstatná jména)
#Deklinace (skloňování) číslovek
#Zlomky a desetinná čísla
#Opakování číslovek
#Zájmeno ten a jeho derivace (odvozeniny)
#ČEŠTINA PRO KAŽDÝ DEN: Auta a automobilisté


#Móda a oblečení
*1. Porovnejte fotografie. Odpovězte na otázky.

1. Kdo má na sobě večerní šaty / sukni / kostým / oblek / klobouk / košili / kabát / tepláky / plavky / sportovní boty / kožich / čepici / halenku / bundu / župan / kraťasy / spodní prádlo / pyžamo / mikinu / rukavice / tričko / šálu / džíny? 
2. Kde tito lidé asi jsou? Kam by ve svém oblečení nemohli jít, protože by vypadali trapně?

@obr. vypuštěny&

*2. Najděte a ukažte na fotografiích.
výstřih / kapsa / rukáv / pásek / nohavice / kapuce / límec / zip / knoflík / podpatek / kabelka / kožešina

*3. Spojte s vhodnými slovy z předchozího cvičení.

hluboký / špičatý / dlouhý / úzký / krátký / kulatý / vysoký / nízký

*4. Jaká je ta látka?

A. jednobarevná / B. květovaná / C. pruhovaná / D. puntíkovaná / E. kostkovaná / F. vyšívaná

*5. Odpovězte na otázky.

1. Máte na sobě něco jednobarevného, pruhovaného, květovaného...? 

2. Kupujete si oblečení, nebo si ho necháváte šít? Znáte někoho, kdo si oblečení šije sám?

*6. Doplňte vhodný prefix. Hledejte více možností.


1. Nemůžu na sebe sehnat žádný oblek. Musím si ho nechat ...šít. 

2. Babička ...šila na vánoční ubrus krásné květiny.

3. Tu silnou látku vůbec nemůžu ...šít skrz!

4. Upadl ti knoflík. Musíš si ho ...šít.


5. Mami, prosím tě, mohla bys mi ...šít tu díru na svetru?

6. Budu si muset nechat ...šít svoje oblíbené šaty, protože jsou mi malé. 

[POZOR:

šít/ušít x

přišívat/přišít 

zašívat/zašít 

vyšívat/vyšít

přešívat/přešít 

prošívat/prošít]

*7. Diskutujte.

1. Co máte právě teď na sobě? Popište podrobně svoje oblečení.

2. Jaké oblečení nosíte nejčastěji? Charakterizujte svůj styl (sportovní, elegantní, klasický, ležérní, výstřední...).

3. Vyznáte se v módních trendech? Jaké novinky v této oblasti nás čekají? Co se bude nosit?

4. Znáte nějaké módní návrháře nebo návrhářky?

[VŠIMNĚTE SI:

mít na sobě (= právě teď)

nosit (= často)]

#TEXT: Šaty, o kterých sní i princezny

*1. Podívejte se na fotografii Blanky Matragi. Hádejte, kdo je to a o čem mluví v rozhovoru. @obr. vypuštěn&
*2. Přečtěte si rozhovor s Blankou Matragi. Jak vidíte, chybí zde otázky (A−G). Doplňte je k číslům (1−7) na správná místa.

A. Co vás baví ve volném čase?

B. Jaké byly vaše profesionální začátky v Libanonu?

C. Co vás při vytváření vašich modelů inspiruje?

D. Dosáhla jste velkých úspěchů. Jaké jsou vaše další cíle?

E. Pro koho pracujete dnes?

F. Kdy jste začala myslet na to, že se stanete módní návrhářkou?

G. Váš manžel pochází z Libanonu, kde také žijete. Jaké byly vaše první dojmy z této země? 

$Akademická malířka Blanka Matragi je jednou z nejvýznamnějších módních návrhářek dnešní (0) D. Narodila se ve Světlé nad Sázavou. Vystudovala na Vysoké škole umělecko-průmyslové v Praze. V roce 1980 se vdala a odjela se svým manželem do Libanonu. O tři roky později otevřela v Bejrútu Salon Blanka Haute Couture, ve kterém vznikají originální toalety a luxusní svatební šaty pro (1) ... klientelu v zemích okolo Perského zálivu. Obléká také stálé zákazníky v Evropě a v Praze. Věnuje se také práci se sklem, porcelánem a návrhům skleněné bižuterie a šperků. Blanka Matragi je nositelkou Evropské ceny umění, Mezinárodní ceny Salvátora Dalího, Národní ceny Františka Kupky a ceny Významná česká žena ve světě.

1. ... 
S oblečením jsem zacházela s jistotou odmala, už v patnácti jsem si sama navrhovala a šila oblečení. V socialistickém Československu byl problém cokoliv (2) ... a tak jsem si pomáhala, jak to šlo. Zkombinovala jsem třeba různé látky z Tuzexu i z bazaru, rozstříhala a přešila jsem starou dětskou sukni nebo svatební oblek, odstřihla jsem knoflíky od peřin − a model byl na světě. Jednou jsem ke své tyrkysově modré super košili potřebovala vhodné boty, a tak jsem si bílé tenisky natřela (3) ... pastou Fluorou, která měla stejnou barvu. Výsledek vypadal fakt senzačně. Pak ale začalo pršet a boty začaly pěnit, jako když si čistíte zuby. Byl to prostě model na jedno použití.

2. ... 
Každý „přestup“ do nové kultury člověka vždycky něčím obohatí, ale na druhou stranu omezí jeho svobodu. Pro mě bylo vzrušující a nové všechno, co jsem po příjezdu do Libanonu (4) ... . Okouzlila mě zdejší příroda, barvy moře a hor, báječné teplo devět měsíců v roce. S úctou jsem procházela památky, některé až sedm tisíc let staré. Libanon je kultivovaná země se skvěle jazykově vybavenými lidmi a velkou náboženskou tolerancí. Zažila jsem tu ale i občanskou válku, která (5) ... až v roce 1991, a to opravdu nebyly lehké chvíle.

3. ... 
Hned po (6) ... jsem začala pracovat jako návrhářka pro jednu firmu, ale brzy jsem si založila vlastní salón pod značkou Blanka Haute Cotoure. To bylo v roce 1983 v době, kdy kolem zuřila občanská válka. Zprávu o odvážní mladé cizince tehdy vysílalo mnoho televizních stanic. Moje modely se líbily a postupně jsem (7) ... nové a nové zákaznice, jak v Libanonu, tak i za jeho hranicemi.

4. ... 
Pro náročné zákaznice. Moje klientky chtějí zářit, chtějí být obdivované. Můžou si koupit šaty (8) ... na světě, poslat si letadlo k Diorovi, zatelefonovat do New Yorku. Musím pracovat ve špičkové kvalitě a nabízet věci, které nikdo jiný nedělá. 

5. ... 
To je úplně jednoduché: člověk se musí umět dívat kolem sebe, svět je plný motivů. Inspiraci (9) ... ve všem, co vidím a prožívám. Může to být příroda, architektura, výtvarné umění, pohled na barevný podzimní list... Hodně pracuju s vyšívanou technikou, maluju na látky a kombinuju různé materiály. Na svatebních šatech pro jednu arabskou princeznu jsem třeba použila (10) ... zlaté mince.

6. ... 
Ráda jezdím na kolečkových (11) ... lyžuju, plavu a čtu, ale hlavně cvičím Taebo a BodyPump. 

7. ... 

Po obrovském úspěchu své (12) ... v Obecním domě v Praze, kterou během tří týdnů navštívilo přes 80 000 lidí, jsem se rozhodla založit v Praze stálou expozici své tvorby. Tu bych chtěla později věnovat českému národu. Teď hledám v Praze vhodné prostory.$
*3. Přečtěte si text ještě jednou a rozhodněte, který z výrazů A, B, C, nebo D se nejlépe hodí do mezery.

0. A periody / B období / C času / D doby 
1. A nejchudší / B nejbohatší / C nejdelších / D nejbližší 
2. A najít / B hledat / C sehnat / D setkat 
3. A zubovou / B zubatou / C na zuby / D zubní 
4. A žila / B přežila / C prožívala / D užívala 
5. A skončila / B přestala / C začala / D zastavila 
6. A odjezdu / B zájezdu / C sjezdu / D příjezdu

7. A dostávala / B hledala / C získávala / D ztrácela 
8. A nikde / B někde / C kdekoliv / D kdykoliv 
9. A nacházím / B přicházím / C vycházím / D scházím 
10. A levné / B levé / C ošklivé / D pravé 
11. A raketách / B bruslích / C sjezdovkách / D míčích 
12. A práce / B školy / C výstavy / D galerie 
*4. Blanka Matragi mluví o tom, že život v cizí zemi člověka obohatí, ale na druhé straně omezí jeho svobodu. Co si o tom myslíte? Máte podobnou zkušenost?

*5. Najděte v textu následující výrazy a vypište si nebo označte věty, ve kterých se objevují. Pak tvořte podobné věty.

1. svatební oblek/šaty 
2. obohatit člověka o něco 
3. omezit svobodu 
4. skvěle jazykově vybavený 
5. náboženská tolerance 
6. občanská válka 
7. televizní stanice 
8. náročná zákaznice

9. špičková kvalita

10. podzimní list

11. pracovat vyšívanou technikou

12. pravé zlaté mince

13. kolečkové brusle

14. obrovský úspěch

15. stálá expozice

16. vhodné prostory 

*6. Spojte výrazy s podobným významem.

§např. zuřit − mít zlost§

A: zuřit / být náročný / vhodné prostory / zářit / věnovat / odvážný / špičkový / úcta / vzrušující / expozice

B: výstava / mít zlost / vydávat světlo / mít velké požadavky / statečný / nejlepší / dát respekt / velmi zajímavé / vhodné místo

*7. Všimněte si změny významu. Použijte ve větách.

oblékat/obléknout − oblékat se/obléknout se − oblékat si/obléknout si 
svlékat/svléknout − svlékat se/svléknout se − svlékat si/svléknout si převlékat/převléknout − převlékat se/převléknoutse − převlékat si/převléknoutsi obouvat/obout − obouvat se/obout se − obouvat si/obout si 
zouvat/zout − zouvat se/zout se − zouvat si/zout si

[POZOR:

oblékat (se, si)/obléknout (se, si) 

svlékat/svléknout (se, si) 

převlékat/převléknout (se, si)

ALE o botách říkáme:

obouvat/obout (se, si)

zouvat/zout (se, si)]

{Všimněte si:

Když mluvíme, používáme často místo výrazů oblékat/obléknout, svlékat/svléknout, obouvat/obout a zouvat/zout mnohem „univerzálnější“ výrazy nandávat/nandat a sundávat/ sundat. Procvičte si je v následujícím cvičení a všimněte si i dalších prefixů.}
*8. Doplňte vhodný prefix ke slovnímu základu -ndávat/-ndat.

1. Není ti moc teplo? Nechceš si ...ndat ten svetr?

2. Dcera si ...ndala čepici a šla ven.

3. Když chceš umýt okno, musíš ...ndat záclony.

4 ...ndala jsem oblečení z jedné skříně do druhé.

5. Když se ochladilo, ...ndal jsem teplé oblečení ze skříně, kde bylo přes léto.

6. Maminka mi ...ndala na talíř tolik jídla, že jsem to nemohla sníst.

7. Když Češi přijdou někam na návštěvu, automaticky si ...ndají boty.

8. Nevím, kam mám dát tu vázu. Pořád ji ...ndávám z místa na místo. 

9. Když mluvíš s panem učitelem, měl bys ...ndat ruce z kapsy!

[PAMATUJTE SI: -ndávat/-ndat

nandávat/nandat 
sundávat/sundat 
vyndávat/vyndat 
přendávat/přendat]
*9. Říká se, že šaty dělají člověka. Souhlasíte s tím? Napište text na toto téma. (Český pravopis str. 205.)

#GRAMATIKA: Druhové číslovky. Plurálová substantiva (pomnožná podstatná jména)

*1. Přečtěte si následující výrazy. Co mají společného? Přiřaďte je k obrázkům.
@obr. vypuštěny&

A. pantofle

B. boty

C. brýle

D. hodinky

E. kalhoty

F. kalhotky

G. náušnice

H. plavky

I. ponožky

J. podkolenky

K. punčocháče

L. sandály

M. trenýrky

N. kraťasy (OČ)

O. šortky

P. šaty

*2. Rozumíte? Dopište k číslům do tabulky.

jedny, jedenáctery, osmnáctery, třináctery, čtvery, patery, sedmnáctery, šestery, dvanáctery, sedmery, osmery, čtrnáctery, dvacatery, devatery, dvoje, patnáctery, devatenáctery, troje, šestnáctery, desatery, třicatery

@

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14

	15
	16
	17
	18
	19
	20
	30


&

{Druhové číslovky

Všimněte si: jedny šaty, dvoje hodinky, troje boty...

Slova, která obvykle používáme v plurálu (některá z nich mají jenom plurálovou formu − viz níže) počítáme pomocí druhových číslovek: jedny, dvoje (oboje), troje, čtverý, patery... Podobně tvoříme: kolikery, několikery, tolikery}
*3. Co si koupíte? Napište číslovky slovy nebo přečtěte nahlas.

2 bačkory

3 boty 

2 brýle

1 hodinky

7 kalhotky

4 kalhoty 

5 náušnice

3 plavky

9 ponožky

15 punčocháče 

1 sandály
8 slipy 
6 šaty
3 šortky
2 lyže 
{Plurálová substantiva (pomnožná podstatná jména)

Pomnožná substantiva jsou slova, která mají jenom formu plurálu. Například: housle, kamna, kalhoty, dveře, hodiny, hodinky, nůžky, kleště, prázdniny, narozeniny, Vánoce, Velikonoce. (Viz také lekce 14,str. 141.)

Pozor: Existují taky singulárová substantiva. Například: oblečení, ovoce, zelenina, drůbež.}
*4. Napište číslovky slovy nebo přečtěte nahlas. Tvořte věty (vymyslete vhodný kontext).

3 housle

6 nůžky

2 prázdniny 

5 kalhoty

2 kleště

3 narozeniny

4 dveře

1 hodinky

1 Velikonoce

1 kamna

2 hodiny

2 Vánoce
#Deklinace (skloňování) číslovek

{Deklinace (skloňování) číslovky jeden, jedna, jedno

jeden/jeden, jedna, jedno deklinujeme (skloňujeme) jako ten/ten, ta, to. Doplňte tabulku v singuláru (jednotném čísle) i plurálu (množném čísle):

@

	1. N
	singulár jeden/jeden
	singulár jedna
	singulár jedno
	plurál jedni/jedny
	plurál jedny
	plurál jedna

	2. G
	
	
	
	
	
	

	3. D
	
	
	
	
	
	

	4. A
	
	
	
	
	
	

	5. V
	
	
	
	
	
	

	6. L
	
	
	
	
	
	

	7. I
	
	
	
	
	
	


&

POZOR: Podobně deklinujeme i plurálové formy zájmena všechen, všechna, všechno, které se v singuláru nepoužívají často. Porovnejte formy N pl.: jedni − všichni, jedny − všechny, jedny − všechny, jedna − všechna. (Více Česká gramatika v kostce 2, str. 6.)}
*1. Formy v závorkách napište slovy nebo přečtěte ve správném tvaru.

1. Na koho čekáš? − Čekám na ... (ten jeden pán), který slíbil, že přijde.

2. Komu dáš ten dárek? − ... (Ten jeden můj kamarád), kterého mám ráda.

3. O kom mluvíte? − O ... (ten jeden politik), který není moc známý.

4. S kým půjdeš na ples? − S ... (ten jeden kolega), kterého ještě neznáš.

5. U koho budeš bydlet? − U ... (ten jeden člověk), kterého jsem potkal cestou.

6. O čem píšou v novinách? − O ... (to jedno auto), které se mi moc líbí.

7. Komu dáš tu hračku? − ... (To jedno miminko), které pořád pláče.

8. S kým půjdeš na koncert? − S ... (ta jedna kamarádka), která u nás minulý rok bydlela.

9. O kom jste mluvili na schůzi? − O ... (ta jedna učitelka), která u nás před rokem pracovala.

10. Vedle koho sedíš ve škole? − Vedle ... (ta jedna holka) s blond vlasy. 

{Deklinace (skloňování) číslovek 2,3, 4 a dalších

1. Deklinaci číslovek 2, 3 o 4 se musíte naučit

2. Číslovky 6, 7, 8, 9... mají deklinaci jako 5. Ale: devět − devíti, deset − deseti / desíti.

3. Číslovky sto, tisíc, milion a miliarda mají deklinaci jako substantiva (podstatná jména).

@

	
	2
	3, 4
	5...

	1. N
	dva/dva, dvě, dvě
	tři, čtyři
	pět

	2. G
	dvou
	tří/třech, čtyř/čtyřech
	pěti

	3. D
	dvěma
	třem, čtyřem
	pěti

	4. A
	dva/dva, dvě, dvě
	tři, čtyři
	pět

	5. V
	dva/dva, dvě, dvě
	tři, čtyři
	pěti

	6. L
	dvou
	třech, čtyřech
	pěti

	7. I
	dvěma
	třemi (třema), čtyřmi (čtyřma)
	pěti (pětima)


&

Formy obecné češtiny §jsou uvedeny v závorkách§

[POZOR:

1. Oba/oba, obě, mají stejnou deklinaci (skloňování) jako dva/dva, dvě, dvě.

2. Číslovky 5 a vyšší se ve větě chovají jako neutra sg. (formy středního rodu v jednotném čísle). To má vliv na formu slovesa. Například: Na koncertě bylo jenom padesát lidí. Kdyby bylo hezké počasí, přišlo by dvě stě lidí.}
*2. Napište číslovky slovy nebo přečtěte nahlas. Použijte je ve větách. Pozor − některé prepozice můžou mít víc pádů.

1. o 2

2. ke 3 

3. se 2

4. o 3

5. bez 4

6. s 5

7. kolem 2
8. u 3
9. vedle 4

10. ke 2 

11. včetně 4

12. bez 3

13. na 4

14. proti 5

15. díky 2

16. kvůli 3
17. mezi 4
18. od 3.

*3. Slova v závorkách použijte ve správné formě.

1. Mluvili jsme o (oba dva problémy).

2. Musíme prodat (obě dvě auta).

3. Půjdu do kina s (obě dvě kamarádky).

4. Zatelefonoval jsem (oba dva bratři).

5. Napsala jsem ti o (obě dvě věci).

6. Povídal jsem si s (obě dvě kolegyně).

7. Zúčastním se (obě dvě konference).

8. Zabýváme se (obě dvě aféry).

9. Zeptám se (oba dva učitelé).

10. Mám strach z (oba dva psi). 

*4. Přečtěte nahlas. Číslovky v závorkách použijte ve správné formě.

1. Bojím se těch (2) psů.

2. Bydlí spolu se (3) kočkami.

3. Mluvíme o těch (4) holkách.

4. Nemůžu žít bez (2) věcí: čaje a mobilu.

5. Řekni to těm (2) pánům.

6. Četla jsem o (3) modelkách.

7. Byl jsem tam se (3) kamarády.

8. Vidíš tu zahradu se (4) stromy?

9. Uděláme to i bez (2) kolegů.

10. Dám to svým (3) dětem.

11. Četla jsem o (4) filmech.

12. Mluvil jsem se (2) doktory. 

13. Chodil do školky od (3) let.

14. Ve (4) letech onemocněl.

15. To je dárek od (2) sester.

16. Řekl to (3) lidem.

17. Zúčastním se (2) setkání.

18. Snědl guláš se (4) knedlíky.

*5. Přečtěte nahlas, co vypráví Libuše Rambousková. Číslovky v závorkách použijte ve správné formě.

$Narodila jsem se v roce 1950. Ve (2) letech mě maminka dala do jeslí, protože musela jít do práce. Ve (3) letech jsem šla do školky, kam jsem chodila do (6) let. V (6) letech jsem šla do první třídy. Do (15) let jsem chodila na základní školu a od (15) do (19) let jsem chodila na ekonomickou střední školu. V (19) jsem začala pracovat jako sekretářka v továrně, ale po (2) letech jsem odešla do jiné firmy. Ve (23) letech jsem se vdala a ve (25), (28) a (30) letech se mi narodily děti. Ve (40) jsem se rozvedla, protože manžel se zamiloval do mladší a odešel od nás. Myslela jsem, že už zůstanu se (3) dětmi sama, ale ve (47) jsem se seznámila s mužem, kterého jsem si po (3) letech vzala. V (50) letech jsem se vdala podruhé. V (52) letech jsem onemocněla, ale po (2) letech se moje nemoc trochu zlepšila. V (55) letech jsem přesto musela jít do invalidního důchodu. Od (59) let bydlím na vesnici, kde jsme koupili dům se zahradou, a byt ve městě jsem nechala svým (3) dětem. Do města už teď jezdíme jenom proto, abychom koupili jídlo našim (4) kočkám a (2) psům. Můj manžel je o pár let starší než já, ale i v (65) letech je zdravý a veselý. Často si říkáme že bychom takhle chtěli žít aspoň do (100) let!$

[POZOR:

ve dvaceti třech letech = ve třiadvaceti]

#Zlomky a desetinná čísla 

{Zlomky a desetinná čísla.

1/2 − polovina, půl, půlka 
1/3 − třetina

1/4 − čtvrtina, čtvrt, čtvrtka

1/5 − pětina

1/6 − šestina

1/7 − sedmina

1/8-osmina

1/9 − devítina

1/10 − desetina

1/100 − setina

1/1000 − tisícina...

0,5 − žádná celá pět 
1,5 − jedna celá pět (desetin) 
2,5 − dvě celé pět (desetin) 
3,5 − tři celé pět (desetin) 
4,5 − čtyři celé pět (desetin) 
5,5 − pět celých pět (desetin)}
[POZOR:

1,5 můžeme číst také jako jedna a půl 

1,25 můžeme číst jako jedna a čtvrt atd.]

*6. Napište zlomky a desetinná čísla slovy nebo je přečtěte nahlas. Použijte je ve větách s jednotkami míry, váhy, objemu a teploty ze strany 121.

Například: Stůl měří 56 celých 7 (desetin) centimetru.

1/2 
2/3
3/4
2/6

8/5
6/7
9/10
37,2
26,5
56,7
99,8
99,999
#Opakování číslovek

*7. Zopakujte si všechny číslovky, které znáte. Číslovky v tomto cvičení použijte ve správné formě. 

1. Narodil jsem se 27. 3. 1989.

2. Film byl natočen v 60. letech.

3. Koupila jsem si 3 šaty a 4 punčocháče.

4. Šel jsem do kina se 2 kamarády.

5. To byla moje 1. láska.

6. Lekce začíná 4. 9. v 8.45.

7. Vlak odjíždí z 6. nástupiště.

8. Měl jsem teplotu 38,5.

9. Cesta trvá kolem 4 hodin.

10. Sejdeme se v 9.30.

11. Pojedeme (tramvají) 9 nebo 5? 
12. Od 1. 1. 2000 už nekouřím.

13. Hele! Už jede 12!

14. Neumím přeložit 2., 3. a 5. větu.

15. Chceš 2/3 nebo jenom 1/3 dortu?

16. Ujeli jsme přesně 86,7 kilometru.

17. Kolik jsou 3/4 z 12?

18. Vezmu si 2 boty a 5 ponožky.

19. Uběhl jsem maratón za 3,25 hodiny.

20. Musím koupit jídlo našim 3 psům. 

*8. Spojte otázky a odpovědi.

1. Odkdy jsi tady?

2. Kolikrát jsi už byl v Brně?

3. Jak dlouho budeš bydlet v hotelu?

4. Na jak dlouho pojedeš do Německa?

5. O kolik let je vaše dcera starší než syn?

6. Po kolikáté už jsi v Ostravě?

7. Ze kdy je ten dopis?

8. Dokdy mám přijít?

A. O dva roky.

B. Na tři dny.

C. Asi tři dny.

D. Vrať se do večeře!

E. Nejmíň třikrát, ale možná čtyřikrát.

F. Od 20. 4. 2005.

G. Z 28. 3. 2006.

H. Poprvé, ještě jsem tu nikdy nebyl.

*9. Čísla můžete slyšet taky v různých frázích a příslovích. Hádejte, co znamenají.

1. Jeden (= člověk) je za osmnáct, druhý bez dvou za dvacet

a) Jsou oba stejní. b) Jsou úplně jiní. c) Oba nemají peníze.

2. Po dobrém obědě si vždycky dám dvacet.

a) Sním dvacet kousků dortu. b) Chvíli běhám. c) Chvíli spím.

3. Ve škole nás bylo pět a půl. 

a) Bylo nás tam málo. b) Bylo nás tam moc. c) Bylo nás tam akorát.

4. Pracoval jsem o sto šest. 

a) Pracoval jsem velmi pomalu. b) Pracoval jsem sto šest hodin. c) Pracoval jsem velmi intenzivně.

5. Jde to s ním od deseti k pěti. 

a) Má velké úspěchy. b) Je to s ním špatné. c) Jde dolů po schodech.

6. Nemá všech pět pohromadě. 
a) Není normální. b) Není připravený na cestu. c) Neudělal všechnu práci, kterou měl.

#Zájmeno ten a jeho derivace (odvozeniny) 

{Zájmeno ten a jeho derivace (odvozeniny)

tento, tenhle §blízko§

tadyten, tadyhle ten §blízko§

tenhleten, tuhleten§blízko§

tamten, tamhleten §daleko§
Zájmeno ten (ta, to, ti, ty...) má univerzální význam. Odkazuje na vzdálené i blízké předměty a v rámci textu funguje jako anglické the, německé der, die, das apod. 
2. typické pro psaný jazyk

Zájmeno ten můžeme v těchto derivacích nahradit formami F a N. Porovnejte např.: tenhleten/tenhleten, tahleta, tohleto. Podobně fungují i formy plurálu, např.: tihleti/tyhlety, tyhlety, tahleta. Všechny tyto formy deklinujeme stejně jako zájmeno ten, ta, to. V této fázi výuky však stačí, když si zapamatujete formy nominativu.}

*1. Je předmět, o kterém se mluví, blízko (B), nebo daleko (D)?

1. Chtěla bych tuhleten svetr.

2. Prosím vás, podejte mi tamhletu šálu.

3. Vezmu si tuhletu knihu.

4. Kolik stojí tamhlety boty?

5. Líbí se mi tamten kabát.

6. Tohleto auto je opravdu hezké.

7. Chceš tamhlety ponožky?

8. Tamta sukně se mi nelíbí.

9. Tuhletu čepici si nevezmu, je hnusná!

10. Mám rád tyhle boty, jsou moc pohodlné. 

#ČEŠTINA PRO KAŽDÝ DEN: Auta a automobilisté

*1. Diskutujte.

1. Máte auto? Pokud ano, jak dlouho ho máte a jak často jím jezdíte?

2. Dovedete si představit svůj život bez auta? Jaké by byly výhody/nevýhody?

3. Myslíte, že v budoucnosti budeme jezdit auty s elektrickým nebo vodíkovým pohonem?

4. Vyznáte se v automobilovém průmyslu? Jaké jsou novinky a trendy v této oblasti? 

*2. Co musíte udělat, když se chcete naučit řídit a koupit si auto? Co uděláte nejdřív, potom, přitom, zároveň a zatím...?

platit/zaplatit povinné ručení 

dostávat/dostat řidičský průkaz (= řidičák) 

vyřizovat si/vyřídit si pojištění 

dělat/udělat si řidičský kurz (= dělat/udělat si řidičák) 

brát/vzít benzín

chodit − jít na technickou kontrolu 
vyřizovat si/vyřídit si technický průkaz (= techničák) 
pořizovat si/pořídit si do auta lékárničku 
učit se/naučit se předpisy a značky 
kupovat/koupit si auto

*3. Znáte dopravní značky? Doplňte názvy k obrázkům. 

@obr. vypuštěny&

zákaz zastavení

zákaz stání

hlavní silnice

stop (OČ stopka) 
křižovatka 
nemocnice

křižovatka

plná/přerušovaná čára

jednosměrná ulice (OC jednosměrka) 

přechod pro chodce

slepá ulice

dej přednost v jízdě 

železniční přejezd

přikázaný směr jízdy 

parkoviště 

dálnice

[PAMATUJTE SI:

řidičský průkaz = OČ řidičák 

technický průkaz = OČ techničák]

*4. Která značka říká, že...

1. ...musíte dát přednost lidem, kteří jdou pěšky?

2. ...nesmíte předjíždět jiná auta?

3. ...máte přednost v jízdě před auty, která přijíždějí z vedlejší silnice?

4. ...musíte bezpodmínečně zastavit na místě, kde je tato značka?

5. ...můžete předjíždět jiná auta?

6. ...nesmíte jet nižší rychlostí než 60 km/h, jinak musíte jet v „pomalém“ pruhu?

7. ...se blížíte k místu, kde jezdí vlak?

8. ...ulicí, kde je tato značka, se nedá projet? 

*5. Spojte výrazy s obrázky. Popište podrobněji, co se stalo.

@obr. vypuštěny&

A. narazil do stromu
B. srazili se, nabourali se
C. dostal smyk

D. nedal přednost na přechodu

*6. Za co můžete jako řidič dostat pokutu? Co je nebo není dopravní přestupek? Označte následující výrazy písmeny JP (= je přestupek) nebo NP (= není přestupek). 

nemít sluneční brýle 
nemít řidičský průkaz 
nemít benzín 
řídit opilý 
dostat smyk

parkovat tam, kde je zákaz stání 
zastavit na křižovatce na červenou

zastavit v zatáčce

couvat (jet dozadu)

předjíždět tam, kde je plná čára

poslouchat v autě hlasitou hudbu

vjet do protisměru

nedat přednost chodci na přechodu

dívat se při řízení dozadu 
vypít před jízdou malé pivo 
používat za jízdy mobil 
jíst za jízdy 
brát stopaře

jet v obci rychlostí 80 km/h 
předjet sanitku

jet na dálnici rychlostí 130 km/h 
*7. Co je to? Podle obrázku doplňte čísla k výrazům. 

@obr. vypuštěny&

kufr, volant, řadicí páka, motor, sedadlo, dětská sedačka, bezpečnostní pás, GPS (= džípíeska), blinkr (OČ) světlo, brzda, spojka, plyn

*8. (CD2: 71, 72, 73) Poslouchejte dialogy řidiče a spolujezdce. Odpovězte na otázky. Identifikujte prvky obecné češtiny. (Více o OČ str. 204.)

Jaký mají problém? 

Co budou dělat?

*9. V jaké situaci řeknete...? Utvořte minidialogy s následujícími větami. 

Svezu tě na letiště.

Můžu ještě kousek couvnout? 

Bacha, brzdi!

Zajedu pro tebe v 7 večer.

Fakt jsem tu značku neviděl.

Sem se nevejdu.

Pozor, radar!

Zleva dobrý, zprava něco jede. 

Kde mám auto?

Předjeď ho!

Musíme zavolat na policii.

Viděla jsi to? Ten jel jako blázen. 

Honem zavolejte 155. Vypadá to špatně. 

Páni, došel nám benzín!

Přidej, tady můžeš.

[VŠIMNĚTE SI: Pozor! = Bacha! (OČ)]

ZAPIŠTE SI SLOVA A FRÁZE, KTERÉ POTŘEBUJETE

Co jste se naučil/a v lekci 18?

Označte symbolem (ano, umím dobře) / (ano, ale potřebuju si ještě zopakovat)

- Umím pojmenovat různé druhy oblečení a jejich součásti.
- Umím mluvit o módě a o tom, co pro mě znamená.
- Naučil/a jsem se aktivně používat druhové číslovky.
- Vím, jak deklinovat základní číslovky.
- Umím používat zlomky a desetinná čísla.
- Seznámil/a jsem se s derivacemi zájmena ten.
- Znám nejdůležitější dopravní značky.

- Uvědomuju si, co je nebo není dopravní přestupek. 
- Umím pojmenovat základní součásti auta.
- Umím lépe komunikovat v situacích při jízdě autem.

Co vás čeká v lekci 19?

- Dozvíte se o tom, jak se v bývalém Československu žilo za komunismu.

- Naučíte se, jak se v češtině vyjadřuje pasivum a jak se tvoří verbální substantiva a adjektiva.

- Seznámíte se se systémem školství v České republice a rozšíříte si slovní zásobu na toto téma. 
